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Esperanto enkondukita
en |a Po|icoficira Lerneio en Bukureŝti. *

'l'ransatlanta Radio-parolado en Esperanto de New York (vidu sur paĝo 3).

_
En ET tSZ) ni iam koncize raportis pri gratul-

mda sukceso de niai rumanai amikoi. Ni publik—
i8ĉS hodiaŭ“ raporton de' konata rumana gvidanto-
eSDerantista s-o Ĉe, aldonante tradukon de la
e Zĉrnena protokolo.

* *
*

La suprecitita lerneĵo, nomata ankaŭ Scienca
Lerneio' Polica, estas la prepareio de la rumana
policoficiraro kai ĝin devas trapasi ĉiu kandidato
en trimonata kurso.

__
La lasta serio de lernantoi, kies kurso komenc-

'8lS en la aŭtuno pasintiara, havis deksep lern-
ĝntoin el 17 dive.r >i "rboĵ. le la propono de s-o
Fl-L .lfu Fischer, V...prez. de Rum. Bsp. Soc., la

vidantaro de la lerneio enprogramigis ankaŭ
peranton, kiel eksperimentan kursobiekton. La

ekzamenon, kiu okazis la 24 febr., prezidis s-o
o'mulns Voinescu, direktoro ĝenerala de la Ru—

mana Polico. S—o R.Voinescu, kiu estas la direk-
foro de la lernelo, estis tre bone impresita de la
Darola facileco pruvita per la frape fluaĵ respondoi
de la kandidatoĵ. Tre kontenta pri tiu rezulto, s—o
direktoro direktis gravan paroladon al la lernantoĵ,
deklarante, ke li donos ordonon por la konstantigo
% Bsp. kiel deviga lernobiekt0 en la lerneio per
ifroiesoro ŝtate saiairata. Li disponis, ke la kursa
lbro, eldonota pri la lerneial obiektoi, enhavu

ankaŭ Esp.-gramatikon kaĵ la policistan termin-
aron. le speciala dispono de la s-o direktoro pri
ESl?eranto estis faratai mencioi en la ekzamena

. protokol0, en iii diplomoi kai en la a'testoĵ.
Des pli gravan signifon havas la ordono pri

({ficiala enkonduko de Esp., ĉar ĝi estas la sola
l!ngva obĵekto en la Dolica Lerneio Scienca.

La klera persono de s—o Romulus Voinescu,
kiu pro siaĵ kapabloi, kiel eminenta membro de
la iuĝista korporacio rumana, estis elektita ie la
8rava posteno de la polica ĉefdirektoro, donas al
ni garantion, ke la aIprenon de Esperanto en la
Dolica Lerneĵo baldaŭ sekvos la oficialigo de
Esp. ankaŭ sur aliaĵ policat kampoi. A. Ĉe.

(Traduko laŭ la
rumana originalo).

Profokolo.
Hodiaŭ, 24. febr. l924.

Ni, Profesoroi de la Polica Lerneio Scienca,
kunvenintai en Konsiliĝo la 24—an tagon de iebr.
1924, ekzamenis la l7 lernantoin t'rekventintain
h kursoin de la lerneio pri la lernobĵektoi laŭ—
Drogramai, nome:

konstitucia iuro, kriminala iuro, administra
iuro, praktika polico, iuĝeia medicino, parola por-
ireto, lingvo Esperanto kal kemia kurso.

Fininte la ekzamenadon, la Profesora Konsil-
antaro decidis doni diplomoĵn kaĵ atestoĵn pri
absolvo al la subnotitai lernintoi . . . (sekvas la
n0moi de l' absolvintaĵ komisaroĵ kai agentoĵ, el

“ iui diplomoin ricevis 12, atestoin 4, kai 1 mal-
8ukcesis).

Dri kio ni faris la ĵenan'protokolon en du ek—
zempleroi, el kiui la unua estos sendata al la
nDirekcio de l' Polico kaĵ Ĝenerala Stata Sekur—
eC0“ kai la dua estos konservata en la arĥivo de
0 Lerneio.

t
Subskr. Romul'us Voinescu, ĝen. dir., direk-

0l'0 de la Ierneĵo; Emanoil Sfan, ĝen. inspektoro;
"- 8mĉntĉnescu, ĝen. inspektoro; Dr. N. Sloe-
ie8cu, iuĝeĵa kuracisto; Dr. I. l. RaduIescu,*kemi-
3'0, Tiberiu Morariu, Prof. de Esperanto.

Por la konformeco:" Si8el .o Sekr. C. Florescu.

_ — ' .. l
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S-o Romulus Voinescu,

ĝenerala direktoro de la Rumana Polico kal Ŝtata Sekureco
%
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X.lnternaciai Florai ludoi
en Barce|ona.

Por tiu ĉi literatura konkurso estas ricevitai
ĝis fino de tebruaro 15 verkoi kun la ĵenaĵ devizoi:

Goĵa momento.
Vixit.
Manĝemulo.
Legendo bela.
Rozoi. amo, pio: Bela harmonio!
lam ĵam premiita.
Aŭburno.
Kantu kore, ĝoisonore.
Bn blua silenta nokto.

)

Antaŭen al la bon'! Antaŭen al la bel'!
Ad Augusta per Angusta.
Bataladu, sed por paco kai amo!

. La steloi ne btuas.
. Nur mortinte mi ĉesu tlegadi mian ĝardenon!
. Kutimo estas dua naturo.
Tiui unuai 15 konkursaĵoi venis el 6 landoi:

Angluio 7, Francuio 5, Germanuio 2, Poluio 1,
Rusuio l, Katolunuio i.

La manuskriptoi devas esti ricevitai antaŭ la
iii aprilo de la sekretario de la Florai Ludoi, s—o
Jaume Grau Casas, Claris 72, Barcelona (Kata—
lunuio). *

La 24 premioi de la konkurso konsistas el
libroi, artobiektoi kai 825 pesetoi entute. Petu in-
formoin! La festo okazos dum la Xl-a Kongreso
de Kataluna Esperantista Federacio,Vich 8—10iunio.

Naŭa katolika Esperanto-kongreso
en wien.

unua bulteno.
lam kelkai gazetoi de nia gazetaro rap0rtis

pri la okazo de nia ,,Naŭa“ en Wien (ĉefurbo de
Aŭstruio), laŭ decido de nia ,Oka“ en Niirnberg.

La Loka Organiza Komitato (L. 0. K.) por
la Naŭa Karolika Esperanto—Kon—greso en Wien
invitas ĉiuin katolikain gefratoin de la tuta mondo.
partopreni al la granda iesto, okazonta de la

6——9 aŭgusto t924 antaŭ la ,,Deksesa“. Cio

——————

wewwr9pes9eewwf

estos bone preparata, kai la granda ĉarma ĉef-
urbo de Aŭstrio prezentos multain vidindaĵoin al
la ĉeestantoi, Ni esperas ke ĉiu samideano, kiu
ĉeestis nian ,Okan“ en Nŭrnberg, ankaŭ kun
ĝoĵo veturos al Wien. Ĉiu kongresinto varbu
unu partoprenonton por nia ,,Naŭa“. Per tio Ii

pligrandigos nian movadon kaĵ helpas pli frue
efektivigi nian celon.

La aliĝiloi por ,,nia kongreso“ estas forsend-
itai. Ni sciigas, ke ni uzas la kongreskarton de
la ,,Deksesa“, sed kiu volas partopreni ie nia“*

,,Naŭa“ devas aliĝi al nia kongreso per aparta
aliĝilo. Kotizo por nia Naŭa ne estas postulata.

Do ĉiu partoprenonto aliĝu kai pagu la kotizon
al la ,,Deksesa“. Sed por aranĝai, organizai
laboroi estas nepre necese ke ĉiu sendu al ni
legeble skribitan aliĝilon. Kiu ne ĵam ricevis
apartan 'aliĝilon skribu tui al la adreso: S-o
Viktoro Kasmader, sekr. de L.O.K., Her—
beckstr. 92, 6. Wien 18. 2.

Plenigitain aligiloin sendu al la sama adreso
de L. O. K Sciigu al ni, ĉu vi deziras nur apartan
aliĝilon, aŭ ankaŭ tiun de la Dekseso. Laŭnecese
n'i alsendos ambaŭ.

Ĉiui demandoĵ, informoi estu sendatai al la
ĉi-supre indikita adreso de L. O. K.

BonVenon en Wien!
por la L. A. K.

Kasmader.

$ocia Vivo.
lnternacia Konferenco de vi|aĝanol.

lnteresain detaloin enhavas detala raporto pri
speciala konferenco okazinta lastan oktobron en
la koro de Rusuio en Moskva.

Reprezentantoi de vilaĝaro de ĉiui nacioi, loĝ—
antai en Unuiĝo de l' Sovet—l2espublikoi, en estinta
cara palaco en :(reml etendis fratan manon al
reprezentantoi de l' vilaĝanoi de 40 eksterlandai
regnoi. le la unua toio en la historio okazis la
Unua lnternacia Konierenco de Vilaĝanoi, le la
unua foio en historio estas fondita iundamento de
l—' tutmonda unuiĝo kamparanai

,,Miai okuloĵ ne kapablas ĉion samtempe per—
cepti“ —— diras unu konierencano: ,,len preteriris
iuna norvega vilaĝano en verda kamizolo kun
,arĝentai“ butonoi kai ruĝa bordero; len estas
reprezentanto de l' buriatai vilaĝanoi en bruna
silka ĥalato; kai' ĵen estas luzui-Mahometo el
Dagestano kun ponardo sub la zono, en burko
kai ,,papaĥo“ (nacia ĉapo); ien estas samoiedo,
ĵen estas ukraina vilaĝanino en ĉemizo brodita,
vilaĝanoĵ en kitelol; francoi, germanoi, hungaroi,
bohemoi, amerikanoi, —— kia diverseco de vestoĵ,
gentoi, dialektoi!“

La konferenco daŭris 6 tagoin. kai iundamenta
demando estis parolado de l' franca delegito pri:
,,Garantiaĵo de l' paco kai batalo kontraŭ milito“,
kai fundamenta decido estis fondo de l' nova
organizacio: lnternacia Vilaĝana Soveto (komi-
tato), kies nuna estado estos en Mo5kva, kal kies
ĉefal taskoi estas: l. defendo de i' tutmondvilaĝ—
anara profito kai plibonigo de termastrumado;
2. unuiĝo vilaĝanara kun laborisioi por komuna
batalo!“ _

Bstas elektitaĵ en l. V. K. reprezentantoi de sekv
antai landoi: Ukrainio, Buriat-Mongolio, Tatara
kai lakuta reseubhkoi; Ĉuvaŝa, Maria kai Vota
regionoĵ, Turkestano, Kaŭkazo, Malantaŭkaŭkazo,
Baŝkirio, Kirgizio, Blankrusulo, Bulgaru]o, Franc-
uio, usono, Latvio, Finlando, Estonio, lapanuio,
lndo-Ĥinuio, Brazilio, Germanuio, Meksiko, Poluio.
Litovio, Ceĥoslovakio. En prezidantaron estas
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elektitai k-oi: Smirnov (Rusuio), Dombal (Poluio),
Vuazle (Francuio), Grin (Ameriko), Ai-Kavak
(lndo—Ĥinuio), Halasi (japanu1o), Birsch (German-
uio), Ridlo (Cehoslovakio), Gorov (Bulgaruio),
Herro (Skandinavio), Halvan (Meksiko). ?Arsenij AvdeeV, Kazani.

Scienco.
lslronomlo.

La enigmo de la poluslumo solvita.
La norvega profesoro Lars Vegard sciigas,

ke li sukcesis solvi la enigmon de la poluslumo.
Li trovis, ke la plei suprai aertavoloi konsistas
el iirmai kristaligitai azoteroi —— la tero do estas
enfermita en balonoi

La supozo pri tiu ĉi tavolo de flrmal azoteroi,
kiui estas tenatai ŝvebantai kaŭze de sia elektra
ŝarĝo, ŝainas doni la klarigon de longa vico da
neklarigitai fenomenoi kai samtempe renversigi
multain malnovain teorioin.

La profesoro studadis en Kristiania, Nederlando
kai en la geotizika instituto en Tromsĉ. kie la
observado plue okazas.

Per tiu ĉi nova malkaŝo li klarigas la verdan
linion de la poluslumo, antaŭ kiu oni ĝis nun
staris nekomprenante.

La malkaŝo estos elirpunkto por multai gravai
espIoroi. R.HorrisIand. loeland. Norveguio.

Flzlko.
Orava eksperimento.

Supera Oticeio de Pesiloi kai Mezuriloi entre-
prenis daŭrigon de laboro koncerne difinon de
absoluta pezoforto kai centro de terglobforto,
komencitan en iaro i907 ankoraŭ de Prof. Men-
deleev. Cefa oticeio ricevis el $tata trezoreio de
Moskva pure oran 52 kg giobon, speciale prepar-
itan dum eksperimentado de Mendeleev. La tino
de ĵaro i925 kai tuta iaro i924 estas dediĉotai
por difini centron de terglobopezeco, kiu ne estas
kongruanta kun geometria tergl'obocentro. Sin-
sekve estas pesotai grandai amasoi de diversai
materiaioi per plei delikatai pesiioi, kiui povas
montri 1/1ooooooo de doloi (0,0004 gi') La eksperi-
mentoi havas pleigravegan'signifon por tutmonda
scienco.

unngstIko.%Cu akcepto de latinai literoi por transskribo
de tatara lingvo?

Tataroi, loĝantoi apud Volgo kai sur Kaŭkazo,
ĝis nun en sia skribo kai prezo uzadis arabain
iiteroin.

Arabai literoi estas tre maloportunai ea teknika
kal ekonomia rilato: ĉiu literoi havas po kvar
formoi kaĵ preskaŭ ĉiu sono havas kelkain liter-
oin. Ĉi tiu situacio naskis inter tataroi mov-
adon al reformo de la literaro. Kvankam ĉi tiu
movado datumas iam de tre longe (i905), ĝi
nenian signifon havis ĝls revolucio.

Tlel en Azerbaiĝana respubliko (Kaŭkazo)
pasintiare onl proponis, anstataŭ arabai literoi
uzi latinain aŭ rusain. Post longai diskutadoi
oni tie akceptis latinan literaron kal nnn eldonas
per nova, — latina literaro presitan iurnalon
,]ane Dun'ia“ (Nova Mondo).

Nun oni ĉi tiun demandon ankaŭ pridiskutas
en tatara respubliko, centro de kiu estas urbo

Etiko de l' be|eco.
Laŭ D—o Riehard N. Coudenhove-KaIergi.

Bsperantigita de D—o 86.9, Wien.
l.

1. Moseo kai Konfucio.
La du piei grandai leĝodonantoi en la historio de i'

homara etiko estis Moseo kai Konfucio. Moseo kreia la
etikon de la blanka — Konfucio la etikon de la nava
homaro. _

Moseo kai Konfucio estas antagonistoi: Moseo bangis
sian etikon sur la kredo — Konfucio sur la sento. Dume
Moseo apogis sian etikan leĝdonadon sur mistitiko, asert-
ante esti ricevinta la lrĝotabuioin persone de Dio, sur ia
monto Sinaio, inter fulmo kai tondro —— Konfucio rezignis
al Dio, dogmo kai superstiĉo. Dume la granda iudo tirm-
igis sian etikan sistemon en la kredo, ia granda hino
emancipis la etikon de la religio: al ĉi tiu cirkonstanco
dankas Ĥinuio, ke malgraŭ venko de la religio de Budho
ĝi povis konservi sian konfucian etikon.

Dume la religia etiko de la okcidento rilatiĝas ai dia
diktado, pravigas sin la etiko de Ĥinuio per la ,,Li“. ,,Li'
signifas ia kategorian imperativon de l' harmonio: takt-
sento, ekvilibro, bona gusto fintine ĝi estas estetika in-
stinkto: interna beIecosentado. Tiel staras la ki-nfucia
idealo de nobIa hemo kontraŭe al la iuda-kristana ideaio
de bona hrmo.

Gis kiam en Eŭropo regis la kredo al la biblio. ĝis
tiam estis ĝia etiko bone fundita. La kredema kristano
agas morale pro amo al Dio, pro espero al la cielo kai
pro timo al la infero: car li kredas al Dio, al biblio, al
rekompenco kai al transaĵo.
| Ci tiu kredo estas ŝanceligita perla emancipo kai kune
kun ĝi la eŭropa moralo. Eŭropo komencas el la teoria
premiso:v_cio estas problema“ konkIudi la praktikan kon-
sekvencon: ..Sekve cio estas permesata“.

_

La dekadenco de ia eŭropa mora!o, de m spertata,
signiias vivodanĝeron por la eŭropa kulturo. Ne ekzistas
do por Eŭropo pli grava demando ol la iena: ,.Kiel estas
ebla la savo kai renovigo de la moralo en Eŭropo?“

La spiritai pioniroi de la okcidento donis al ci tiu
demando fri respondoin. La unua estas sub |a signo de
Krisro, ia dua sub ia signo de Budho, la tria sub la signo
de Konfucio. _

La unua respondo esperas restarigon de la etiko pere
de restarigo de i' kristaneco. Malgraŭ tio, ke eminentai
vtroi, nome Toistoi kai Strindberg. rekomencas ci tiun voion.
gi tar ,en ne kondukas al celo; car la abismo inter scienco
kai biblio estas tro granda. por esti ankov aŭ transpontigata:
tial la moderna eŭrupano devas decidiĝi aŭ kontraŭ ia
scienco —— aŭ kontraŭ la btblio. Kai piei ofte li decidtĝas
kontraŭ ia lasta. . , _

Kazani. En ia movado estas du t'luoi. Unu
estas: reformi arabain literoin, restigante tiamani-
ere el kvarforma alfabeto nur unu formon; kai
la aIiai: tute forigi arabain iiteroin kai uzi latinain
aŭ rusain, el kiui rusai havas pli multaĵn tatarain
sonoin ol latinai.

La rezulto de tiui diskutoi dume ne estas
konata. Magan-Esperantski (Kazani).

Metaorologlo.
Nova, pliperfektigita sismografo.

Ĉefo de la teknika fako de Leningrada fiziko—
matematika instituto, proiesoro Nikiforov, eltrovis
novan specon de sismografo de tre granda sent-
emeco. is nun ekzistantaĵ sismografoi'estas
tre ampleksai kai ne sufiĉe sentemai al mallong-
periodai vibradoi. Sed ĉe nuntempa sismografo
plei grandan intereson prezentas rapidai vibradoi.
Plel perfektai anglai aparatoi donas pligrandigon
250—oblan, germanai aparatoi 200-oblan. Nove
konstruita aparato donas 2000-oblan piigrandigon

— kaĵ la pligrandigo estas laŭdezire ŝanĝebla.
Krom tio ĉe la anglai' aparatoi la fundamentai
partoi pezas 1 kg, ĉe germanai aparatoi ĝis 1000
kg. La famekonata Gĉttingen'a aparato de
Giterg pezas i7000 kg. La eltrovaĵo de Prof.
Nikiforov pezas nur 40 gr. Bkzamenado de la
aparato estas antaŭ nelonge ĥnita en laboratorio
de fiziko—matematika instituto de la Leningrada
Scienca Akademio. Ĉiui antaŭai prikaikuloi
tute pruviĝis. La aparato estas starigita por
eksperimentoi en |aboratorio de ia instituto. Nun-
tempe onl komencas konstruadon de simiiai
aparatoi. Trad ttth Kazani.

Tekniko.
Momurglo.

Sensacia eltrovo.
Oni scias kiom malfacile tranĉeblai estas la

metaioi, eĉ per ĉizelegoi kai segiloi; kai do de—
longe oni uzas por tio la oksidan lampon (blovH
tubon), kiu ne tranĉas, sed disfandas la materion.
La metodo tamen ne estas sen ia malutilo, ĉar
ĝi bezonas 700 centigradan varmon kai difektas
la apudan randmetalon.

Novai eksperimentoi ius altiris atenton al iuna
franca inĝeniero el Lyon, s-o Roger, kiu eltrovis
novan procedon farontan en estonteco grandan
servon al la metaiurgia praktiko kai konstruarto.
Ci tiu nova, per oksigeno ka] hidrogeno proviz-
ita biovtubo, kiun oni nomas oksidanta flamo,
tranĉas la plei harditaln ŝtaloin laŭ miriga facii-
eco kai rapido. La varmogrado tamen ne superas
25“, kai ĝi etikas iiqu same kiel en itbera
aero; la eta tiameto eliranta el la tubopinto en-
penetras la metalon kvazaŭ trancilo en sapon aŭ“
buteron, distranĉaute ĝin laŭ neta streko kai sen
ia difektaĵo.

lam antaŭ kelkai iaroi estis faritai kontentigai
laboratoriai provoii sed nun por la unua foio la
spertoi okazis pogrande en Toulon ie la sub—
marŝipo Liberte (Libereco), kiu subakviĝis post
eksplodo antaŭ i2 iaroi. Bfektive, por relevi la

_tro pezan amasegon,' oni decidis detranĉi ĝian
kirason kai oni uzis por tio la novan biovtubon
de s-o Roger, La afero tute sukcesis: estis ia

La dua respondo sercas kompenson en nova religio
p0r la ruinoi de la malnova. La transaion anstataŭu Karma,
la inferon kai cielon rena'4kiĝf) kai Nirvan0. La budhista
dogmo anstataŭu ia kristanan. Ankaŭ ci tiu7vo|o. re—
komendita de Sehopenhauer kai propagandata de la teo-
zofin, por eŭropanoi ne estas surirebla: car la aktiva kai
norda Eŭropo povas neniam esti ema al tia konfempIativa
mondpercepto.

Restas do kiei lasta eiireio el la etika haoso ia voio
de Konfucio. Post la ruiniĝo de la kredo estas sento la
sola elirpunkto al renoviĝo de l' moralo. Por savi la etikon,
ĝia fundamento devas esti sanĝata; post ĝia liberigo de la
patroneco de dogmo, ĝi devas esti nove fondata sur la
nepereebla fundamento de i' beleco.

Kant estis Konfucio de ia okcidento. Li anstataŭis la_

revelacian etikon per naturo, la dian etikon per_homo.' L|
eltrovis en ta brusto de cm homo novan Sina_|on km en
la kunscienco de cm homo novain leĝotabulorn. Per el-
penso de l' .nepra imperativo' ii liberigis la etikon de ia
patroneco de l' mitolngio.

Kant eltrovis la esencon de moralleĝo — sed ne ĝiain
fontom. Lta moraIleĝo estas sen kontakto kun la ceterai
gravai leĝoi de la naturo. Esiis la merito de lia eminenta
disciplo rridrich bchiller. trovi la radikoin de la_ moralo—
leĝo en la regno de belo kai tiamaniere iirme kuntgi etikon
kun estetiko. Goethe kompletigas per sia vivn kai ago ci
tiun modernan renaskiĝon de la antikva .kankagatio'.
Nietzsche daŭrigas itan verkon: li metas konscie sur la
lokon de l' kristana dualismo bnno-malbono la kontraston
noblo-malnoblo kai fariĝis tiel profeto de la etiko de beleco.

2. La etiko de l' ,,gentleman“.
Nietzsche postulas: ,Mi volas, kela homo estu: honeste

kontraŭ si mem kai kontraŭ ciu. kiu cetere estas amika al
li; kuraĝa kontraŭ malamiko; grandanima kontraŭ venktto;
ĉiam ĝentila.' _Ĉi tiu postulo de Nietzsche kqniormiĝas kun ettko,
kiu iam antaŭ li ekzistls kai sin disva\tiĝas sen religta)
kai statai sankcioi: la etiko de l' .genlleman'.

La etiko de l' ,.gentleman' estas etiko _de beleco kai
kiei tia sendependa de religia konfeso. Pia| k_ristano kaĵ
iudo povas esti ,.gentleman' same kiel iu liberpensulo.

La .gentieman'-idealo devenas de la kavalira etiko de
honoro. NobeIo estas la prototipo de ,,gentleman'.

Bstis granda faro de la angla burĝaro ke ĝi. trans—
preninte la polttikan heredaion de ieŭdismo, transprenis
ankaŭ la belovaioroin de l' kavalireco kai ĝin transformis
al burĝa ,,gentleman'—idealo, fnrtgante ĉiuxn elementoin de
tiu etiko, kiui havis feŭdan k|asokarakteron.

La proletariaro. kiu hodiaŭ kla podas transpreni la
heredaion de t' burĝaro. devus sekvi ct tiun ekzemplon,
kai, anstataŭ rifuzi la .gentleman'-idealon, purigi. humanigi

vvarmigon. —

mirinde vidi kiel efikas la maldika iiameto facile
fiirtanta sur la ŝirmkiraso kvazaŭ koboldo. Suiiĉis
45 minutoi por detranĉi 420 tunoin da ŝtalplatoi, .

iS mm dikai, laŭ longo de iii metroi.
Kiel klarigi tiun rezulton? Ple1freŝain ekkonoin

pri la strukturo de la materio oni elvokas. Scienc—
uloi prezentas maltimain hipotezoin, kaĵ opinias.
ke la feliĉa eltrovinto sukcesis ricevi gasan miks-
aĵon, kiu kapablas dismeti kai detrui la intern—
atoman energion de la koncerna metalo. — Piuai
teknikai esploroi estas daŭrigata] por pIene klarigi
la kiĉilOin. A. EsseIin, Nancy.

Nova hidroelektra uzino en gueenston.
Tiu nova uzino atiligos la ankoraŭ liberan

akvoforton de la akvofalego Niagara por la ŝtato
Kanado. Gi utiligos ne nur la falon de Ia akvo-
falo mem (50 m), sed eĉ 90 metroin, ĉar ĝi estas
tre sube. Provizore oni starigis kvin turbinoin
por la produkto de sume 55000 ĈP, sed la uzino
estas iam nun evoiuigebla ĝis ĉ. 600000 CP
(ĉevalpovoi).

mdlohknlko.
Radiotelefono ĉe la kanadai fervoioi.
La administracio de la kanadai fervoioi, kiui

ampleksas 55000 km de oceano al oceano, inten-
cas fordoni al sia centmilo da oticistoi radio—
telefonaparatoin kontraŭ pago de la propraĵ kostoi.
La ĝenerala direktoro parolos unufoie en ĉiu
semaino radiotelefone al siai subuloi, kai superaĵ
oiicistoi radioparolados ĉiuvespere.

lnternacia trafiko.
La transatlantika radiostacio en Warszawa.

Ĉar la priskribo de tiu ĉi stacio en n-o i76
de ET verŝaine kredigis al nefakulo, ke la nova
stacio estas la pIei kapacita kai pleiforta en la
mondo, mi volas diri pro klarigo la ienon: La
nova pola radiostacio en W. estas konstruita de
la ,,Radio Corporation of America“; — La raport—
into diris ke la alternatoroi de ĉiui ĝis nun uzatai
sistemoi nepre postulas olean malvarmigon. Tute
ne, la radiostacio de Nauen kai K6nigswuster—
hausen (Germ.) iam de longe posedas akvo—mal-

La raportinto multe laŭdis la
apartan aranĝon por senigi la antenoin de glacio
kaĵ fulgo. Bn Germanuio tiu aranĝo ne estas
necesa pro la ĝenerale malpli forta maivarmo.

La raportinto plue diris, ke la nova pola
stacio starigis novan tutmondan rekordon interalie
pro tio, ke ĝi povas komunikiĝi samtempe kun
5 aliai stacioi. Nauen povas samtempe komunik—
iĝi kun pli ol 5 stacioi kai Ktinigswusterhausen
eĉ kun 20 (dudek) stacioi samtempe. “

W.HeInze, elektro-inĝ., Radebeul-0berli5ssnia, Sa.

$tatistiko.
Gazetaro en Rusuio.

Laŭ la raporto, prezentita al la antaŭ nelonge
okazinta kunveno de la gazetreprezentantoi. nun—
tempe estas eldonatai en S. S. S. R ĉ. 500 gazetoi.
eivenantai sume en 2000000 ekzempleroi. La plei
granda parto de la Iegantoi estas urbanoi; nur
85000 apartenas al kamparanaro. .

Laŭ .Kraanaĵa Oazefa'.

kai profundiĝi ĝin. Gi devas digumi ĝian burĝan klas0
karakteron kai ekskapitaligi ĝin. La socia pozicio de homo
devas fariĝi sendependa de lia ekonomia stato La purd
koro kai la takto de homo decidu —— ne ia alkudritai man—
urnoi aŭ la vespera robo.

Estus grava eraro rifuzi la .gentleman“-idealon. an-
stataŭ reformi ĝin. Car malgraŭ c|ui siai mankoi ĝi estas
la sola senreligia etiko, havanta esence praktikan valoron
en la okcidento; el ĝia eninterniĝo kai humanecigo povus
rezulti nova vivoformo, kies standardo—portanto povus esti
la proletarlaro.

Antaŭ cm estas ekkoninda. ke la .gentleman'-idealo
k0"8i8iG8 d du_ heferogenaj eIementoj: el eterna kat d
aktuala —— el etlka kai el socia idealui. La intermikso de
ĉl iiiii du elvmenioi grave kompromitis la ,,gentleman'—
idealon. Por savi la eternan .gentleman“, oni devas oferi
la aktualan.

La ideaIa ,.g'entIeman' de ĉiui tempoi kai rasoi estas
verama kai honesta malegoista k2i sinreganta, grandanimd
kai bonkora, kuraĝa ka| milda. La esenca principo de
eterna ,,gentleman' estas: ĉie. kie honoro kai interes0
koliziiĝas, decidiĝi senpripense por Ia honoro kaj kontraŭ
Ia intereso; p|i volonte agi bele ni ruze. Piua principo de
_l' .gentleman'-ideaio estas la Fair pIay (honesta ludo:
sincera, neniel fiprocebla ago): neniam ataki iun malpli-
fortulon aŭ sendefendulon, aŭ malbone trakti lin, neniam
uzi malnoblain rimedoin, ĉiam helpi ai malplifortuio
kontraŭ pliforiulo, defendi iustecon kontraŭ maliusteco.
verecon kontraŭ mensogo. Vera ..gentleman' respektas
maliunecon, respektas virinon Li voias perfektigi sian
internan kai eksteran belecon koncerne formo kai enhavo
ĝis plei alta grado. La sendependeeo de l' etika ,,gentieman“
idealo de temno kai raso evidentiĝas el tio, ke Ia nuntemM
hina ŭlozofo Ku-Hung Ming nehaitante tradnkas la konfu'
cian idealon de nobla homo per la vorto ,gentleman“. Pet
tio li identigas la ideaion de antaŭkrista Ĥinuio kun la
idealo de moderna Angluio.

La efektiva lllozolio de la eterna .gentleman' estis M

Stoa. Tie estis la ,,gentleman"—ideo tiel profundigita, ke ĝl
fariĝis sendependa de pozicio kai kiaso. Estas rimarkindc.
ke ambaŭ cefekleziestroi de la malnovromana Stoa e8i!9
imperiestro kai proletario: la imperiestro Marko Aŭrell0
kai la skiavo Epikteto.

La Stoa postulas. ke la homo metu ciam kai cie_la
virIon super Ia ĝuemon; ci tiu postulo en la anttl=a
terminoiogio estas identa kun ia posiulo de l' .gentleman '

idealo; meti la honoron super la intereson.
La stoika etiko radikas en la greka idealo de Kankf

gatio, .Agatbos“ signiiis tiam por la animo la samon, kt0"
.kans' signifis por la korpo. VirIo estis beleco de l'
animo: tial ĝi estis nepre valora. Daŭrigo sekv0S-
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Foiroi kai Ekspozicioi.
internacia Ekspozicio de Poŝtmarkoj.

Okaze de la 75-a datreveno de la poŝtmark-
uzado en Belgujo (1849—1924), estos aranĝata
en la Egmont'a Palaco en Bruxelles, de la 24
majo ĝis la 1 junio 1924, internacia Ekspozicio
de Poŝtmarkoj, sub la alta protekto de Lia Moŝto
la Reĝo de la Belgoj, kaj organizata de la Reĝa
Federacio de Filateliaj Kluboj de Belgujo.

Ĉiujn korespondajojn, ankaŭ esperante, oni
adresu al jena adreso:

,Exposition internationale de Timbres-poste.
Federation royale des Cercles philate'liques de

Belgique, Palais d' Egmont, Place du Petit Sablon,
Bruxelles.“ V.H.. Bruxelles.

Internacia sporto.
Pri la low—kilometra Ski-kurado.

La malfrue ricevitaj gazetoj tiel priskribas la finon de
la unika aki-kuro: trapasinte sen pluaj aventuroj urbojn

erepovec (la 11. |), Ugliĉ (la 15 I.) kaj Kaliazin (la 17. |.)
la partoprenantoj alvenis al Moskva dimanĉe, la 20. [.
Alproksimiĝante al la fincelo. ili estis rentontatai de taĉmento
da skiistoj kiuj akompanis ilin ĝis la renkontejo,_organmta
de la konstruata stadiono sur Vcrtbrov1 Gori (Paseraj
montoj), konata apudurba sportejo: La renkonton ĉeestis
“prezentantaj de diversaj profesiaj, laboristaj kaj partiaj
Organizaĵoj, komitatanoj de l' Supera instituto por fizika

ulturo, jurularai kaj sportistaj organtzaioi kaj amaso da
Publiko. Ovacie renkontitaj la bravaj vojaĝintoj ricevis
artan honoran premion, prezentanta marmoran koloneton.
kronitan per la terglobo knn markita trairita distanco.

arado de militaj kaj civilaj skiistoj finis la feston.
Medicina esploro de l' skiistoj montris nenian domaĝonie ilia sano.
Antaŭ nelonge unu el la partoprenantoj faris raporton '

vri la marŝo. Entute la skiisto: trairis 7 gubernion! kun
malsamaj topografio kaj klimato. Grandaj esats la super-itaj malhelpoj de [' longa kaj danĝerplena vojo: la parto-
"enantoj devis kontraŭbatali ne sole la_ severan nordan
"plure“, sed ankaŭ bestojn: ne malofte ili devts protekti
al" kotitraŭ atakoj de malsataj lupoj;

_ .Flankenlasante la specialajn militistajn celojn de !'
knro. la lasta havis ne malgrandan signifon rilate propa-
gandon pri skiado. En no-da kaj precipe en meza Rusujo
la skiado malgraŭ kelkmonata vintro estas apenaŭ konata
krom kelkaj esceptoj ĉe la ĉasistoj, uzantaj tute primitivajn
aktojn. La marŝo pervide pruvis al la tiea kamparanaro{| avantaĝojn de l' rapida kaj facila komunikiĝo inter la
“Oid! vilaĝoj enterigitaj en profundan netraireblan neĝonROVranta la vastajn kamparojn de l' trairita regiono.

R. Lorenfson, Tallinn.

Ĥinaj piedpilkistoj en Aŭstralio.
La internaciaj renkontoj de raportistoj iĝas lastatempe

pli kaj pli oftaj kaj renkont'gas la reprezentantojn de la
i malproksimaj kai malsimilaj popoloj kaj rasoj. Unu

9! tiaj okazis en Aŭstralio, viaitlta de trupo da hinai pied-
Pllkistoi. La maloftat gastoj restis tie sufiĉe longan tempon.
l“lante 24 ludojn. ĥinoj gajnis 8 ludojn kaj malgajnis 9Film aliaj 7 ludoj restis senrezultaj. La ludoj estas vizit-

"ll de 154000 ĉeestantoj.

Nag-do.
El Buenos Aires oni antaŭ ne longe sciigis

pri nova rekordo de naĝado. Fraŭlino Hawson
"ananaĝis la riveron La Plata (26,5 anglaj mejloj)
en 24 horoj kaj 19 minutoj, stariginte la mond-
rekordon pri daŭreco kaj distanco. P.L.

Filatelio.
Rusujo.

Okaze de morto de Lenin estas eldonita seriofie funebraj poŝtmarkoj kun portreto de la mort-
"lto en nigra kadreto. La tuta desegnaĵo estas
ĉil'kaŭita de ruĝkolora rando. La serio estas
nedentumita kaj konsistas el 4 markoj je 6, 6,12

al 20 or-kopekoj.

\ Diversaioi.
Lasta! novaĵo].

Filmo-raporto de ]. Major, Budapest.
El Ang'ujo oni anoncas, kela Sudafrika Tele-fOnreto estos provizata per aŭtomataj centroj.
La Brita Radiotelefona Kompanio projektas'elefonadon de marmuĝado kaj eventuale de kanto

€ najtingaloj.
En Kalifornio okazas pli da mortoj per motor—“keldentoj ol per infektaj malsanoj.

ĉ
La plej granda rivera fortoregulilo estas tiu

9 la Niagara-akvofalo. Jia pezo estas 150tunoj.
En Chicago oni konstruos novan Universitaton,
kostos 5 milionojn da dolaroj kaj estos la
granda altlernejo de la mondo.

F Rekordo estas atingita ĉe la Kanada Pacifikavervoio: Oni transportis dum unu tago 1800eĝgm'lom da greno. jen nos/a pruvo per kia bonak fama fervojo.

kiu
Die]

€ to laboras tiu ĉi
La stabileco de la Eiffel-turo estis ĝuste garanti-
Por 25 jaroj per inĝeniera komisiono.

li
La vojaĝo de NewYork al San Francisco estaskelkmalph longigita per la Moifat Tunelo en la

hienoj), Montaro. La VOĴO malplilongiĝas je 178

Gia

.

LODAŬiomata telefonreto estas enkondukata en
Closdon. i havos tri grandajn centrojn kaj funk-Sen homa helpo.

semajnoj ĝis la 20 aprilo.

\en suda Francujo. Ni

Esperanto triumfanta

En Ameriko oni purigas lernejajn tabulojn perelektro.
Elektrigo de la Aŭstralia Fervojo finiĝis. Ĉiuj

linioj estas nun elektraj.
Granddimensia konstruado komenciĝas enJapanujo por rekonstrui la detruojn de la lasta

tertremo. Oni aĉetis lignomaterialon de Ameriko
en kvanto de 97 milionoj da futoj.

Sur la grandaj bulvardoj de Paris komunikiĝas
nove sesradal, grandaj aŭtobuso; kun 48 sidlokoj.
Longeco de la veturiloj: 10,45 m, larĝeco 2,25 m(64 CP).

Pasko 1924 kiam?
Stranga estas la nunjara dato por pasko. Laŭ

la regulo pasko estas festata je la unua dimanĉo
post la unua plenluno printempa; la komenciĝo
de printempo estas ĉiam la 21 marto. Je la samatago de ĉi tiu jaro estas ankaŭ plenluno, do
kredeble la unua printempa plenluno. Sekve la
sekvanta dimanĉo, la 26-a, devus esti pasko.
Tamen la kalendaristo prokrastis ĝin je kvar

Estus laŭdinde, se li
volus pravigi la aferon! .

Leono Punkgn, Koblenz.

Kroniko.
__Por servi nian legantaron per ĉiam aktuala, tidlnda kaj kompleta in—formaro, ni bezonas sciigojn (sur ostkarto aŭ aparta folieto unuflankeskribita, sed ne inter administraj a privataj sciigoj) pri ĉiu novajo el laBop. movado. Kondiĉoj: rapide. koncize. ndinde, meble (precipe nomoj)

Ameriko.
Paragvajo.

_ _
En tiu ĉi lando Esperanto estas nur malmulte disvast—igita. Trowĝas esperantistoj en div. lokor. En Asuncidnprttpagandas s—o D-o lose Tomas Barbosa. vigla korespond-

an o.
Salvadoro.

La eldonistoj de la plurlingva komerca gazeto .,RevistoEcondmica' en San Salvador kun oncejoi en Honduraso,Kosta-Piko. Nikaragvo kaj Gvatemalo ekinteresiĝis Pl“i la
komerca movado esperanta kaj tiucele interŝanĝas esp.gazetajn. Estas dezirinde, ke multaj propagandistoj kaj
speciale izolaj samideanoj el Salvadoro kaj la aliaj ŝtatojinterrilatu kun la eldonistoj.

Eŭropo.
Danujo.

En Odense, kiu certe estas la plej vigla Esperanto—urbo, estas ĉ. 100 membroj en .Odense Esp. Forening'.El siaj membroj oni fondis .,Konversacia Klubo' kun 16
membroj, kiuj kunvenas unuan kaj trian vendredon ĉiu—
monate en .Park Hotel“.

, _,Odense Esp. Asocio eldonas litograman gazeton ,LaLaboro'. La estraro de Odense'a Esp. Unuiĝo nun kon—sistas el: Alf. Christensen. prez.; A. Andersen, sekr.; s—inoM. Sorensen, reviziistino, ]. Witek, kas.; del. de UEA estas
830 N. S. Carlsen; del. dquEjAv s-ojv—Kiar kaj Henriksea.

N. O. Carlsen, cand. mag., instruas infanojn en .Mulernes
Legstskole' kai la lernantojn en Komerclernejo. kies estro .

li estas. Alif. Csristensen. prez. de" ,,Konversacia Klubo“,
ofte skribas artikolojn pri Esp. en naciaj gazetoj; li estasredaktoro por la gazeto .La Laboro“. kiun li fondis kunekun s-oj M. Palsberg (nun Aarhus) kaj H. Madsen (nunEstonio).

Francujo.
Perpignan. La 9 marto 1924, s—o Rene Liech.dele 'to de la Esp. Mediteranea Federacio, faris paroladonpri speranto kaj komerco ĉe la komerca lernejo .Pigier'.Bone anoncita per la gazetaro la konferenco estis aŭskultatade multaj personoj. La aŭskultantoj subskribis sur leteronsendita al .American Radio Relay League“ por informitiun organizajon ke nur Esperanto taŭgas por la radiaj rilatoj.Atiŝo_kun .Cours de langue universelle Esperanto'estis metita sur la muroj de la komerca lernejo. LaFederacia Kongreso kiu okazos en Perpignan iePasko 1924 (20 aprilo) devas estis la spegulo de la movado

_ _
petas la gesamideanoj" dezirantajn

partopreni tiun kongreson tui sendi siajn aliĝojn. (Onikomprenos ke, ĉar tiu kongreso okazos antaŭ la leĝodonajelektoj. ĝi devas havi grandan sukceson ,,Amika Rondo“.Ecole Pigier, Perpignan.
Ctiret. Lundon 21 aprilo kiel komplemento delafederacia kongreso okazos esp. ekskurso al Cit-et. La

geesperantistoj de tiu urbo fervore preparas la akcepton(oni ludos esp. komedion).

Germanujo.
Koblenz. Laŭ speciala invito la loka grupo aranĝis

pron. paroladon per s 0 L. Funken dum kunveno de la
laboristaj unuiĝoj (Freie Gewerkschaften) kat ties gvidistoj.

eestis ĉ. 60 personoj. Oni esperas pri instalo de kursoj.

Hungarujo.
La prezidantelekta kunsido de la Hungarlanda Esp.

Societo.
Dimanĉe, la 9 marto, la hungara Esperanto movado

eniris en novan periodon: okaze dela jara ĝeneralkunveno
en Budapest post parolo de'vicprezidanto Stefano NagyMolnar laŭ pronono de la elekta komisiono la 52 me obrakunsido per leviĝo unuvoĉe elektis kiel prezidanton: Epis-
kopon Antonio Nemes. La episkopon alvokis delegitaro
de la kunveno kaj lin salutis ĉe lia alveno vicprez danto
Nagy Molnar. Nemes laŭtlegis esperantlingve sian respondon.
en kiu “li skizis la estontan agadon de la societo La
kunsido entuziasme akceptis la paroladon. En nomo de
provincaj grupoj salutis la novan prezidanton Prof. Konig
el Miskolc, t-lino Medveczky el Kaposvar kaj en nomode U. E. A. ĉefdelegito Balkanyi. Cefsekretario D-o
]. Takacs raportis pri la movado. Ekzistas nur 9 grupoj
kaj multloke nur izolituluj. La ekonomiaj cirkonstancoj
multon malhelpis, sed la eldono de Hungara Esperantisto
per la societo espereble helpos pli bonan organizon.Sukcese laboris la Esperanto instituto. Post la aprobo
de la raporton oni reelektis la estraron per sekvantaj
ŝangoj: vicprezidanto fariĝis D—o Bela Racz de Kŭvesd,
ĉiama honorprezidanto, honora membro: univ. Prof D-o—
Zoltan Pŭzmany de Sziias, subsekretario: jozefo Gregorius,
nomrio: Totsche, dommastro: Szentgytirgyi. — La
sukcesan kunvenon finis per kelkaj vortoj episkopo Nemes
esprimante la deziron, ke Esperanto reale fariĝu la lingvo
de la interkompreniĝo tutmonda por akiri per ĝi la pacankunvivon de la homaro en plena, feliĉa amo.

23 marto 1924

ltalujo.
Sekve de la laŭdindai klopodoj de s-ano' Stefano La

Colla, del. de UEA. la ESperantista Grupo de Palermo
estas nun reorganizita. ia sidejo estas ĉe la sekcio de.ltala Montekskursa Klubo“. La estraro konsistas el s-oi:Stefano La Colla, prez; Prof. Luigi Borrelio, vicprez.; inĝ.Federico Caicn. nacia sekr; Leonardo Palagonia, internacia
sekr.; inĝ. L. Maisano kaj Avv. P. Nalli, revizoroi: pastroGaetano Abbratozzato.

Sano La Colla gvidas du kursojn: unu ĉe Hallesista
Grupo, alian ĉela Esperantista Grupo por grupanoj. —-Baldaŭ li malfermos alian kurson ĉe la Meza Komerca
instituto. La du antaŭdiritaj kursoj estas vizitataj ankaŭde fraŭlinoj kaj ĉiui ekvidigas firman emon je lernado.

Adreso de la grupo ĉe s—ano Stefano La Colla, ViaGoethe. 40, Palermo (la).

jugoslavia.
Novisad S. H. S. La 60 sept. 1926 fondis s—o Fr.

Csauth .Esperantistan Laboristan Rondon“, kiu estas la dua
grupo en nia urbo. —-—La 5 sept. li komencis gvidi kurson
por gelaboristoj; partoprenis 26 personoj. La 16 dec. okazis
en la Vilna instruista lernejo la memorfesto por 00 L.
L. Zamenhof. la sukceso estis bona. ĉeestis proksimume250 personoj, inter ili multai gastoj el Beograd, Zemun,
Subotica kaj Zagreb. — Pri Esp. parolis D o DuŝanMaruzzi. landa prezidanto el Zagrf b, Bela Spitzer, del de
UEA el Subotica. —— Pri Zamenhof s-o Solovjev, estinta
kunlaboranto de D-o Zamenhof nuntempe loĝas ĉitie. Postla paroladoj sekvis komen—kabaredo kaj dancado.

La 20 januaro 1924 okazis la kunsido por la renovigo
de la estraro kaj la tikso de la laborplano por t924. Nuna
estraro estas: prez. s-o Marko Neŝtts, vicprez. s-o Fr Csauth,
sekr s-o Henriko Sura, notario s-o Lorenco Csauth. kas.
s—ino Babeto Csauth, kontr. s-o Stefano Magliĉ, 2 kontr.
s-o Savo Borovac, bibl. Karlo Sandaliĉ, anstataŭantoj s-oi
Mihailo Peĉkovski. Rudolfo Ertl kaj Evald Schiitze. Kun-
veno estas ĉtudimanĉe posttagmeze je la 6 b. en la Labor-
ista Domo, Temerinska strato 12. -—La 21 januaro malfermis duan gelaboristan kurson s-oFr. Csauth, vicdel. de UEA; enskribiĝis 88 personoj.

Al ĉiui UEA-amikon
Ĉar la laboro por UEA estas gravega la—

boro, la nove fondita ,,Aŭstra Pacifista Esperant-
ista Societo“— decidis aliĝi al UEA kiel MA. Estus
tre necese, ke ĉiu Eso-unuiĝo en ĉiuj lokoj
de la tuta mondo (almenaŭ ĉiu mezgranda) ofici-
ale aliĝu al UEA kiel MA. Estas nepra devode ĉiu unuiĝo, treege subteni UEA, kiu devas
posedi kiel eble plej multe da anoj, por ke ĝia
influo kiel gvidanta organizaĵo de la Esp.—movado
fariĝu tia, ke la registaroj de ĉiuj landoj profunde
estimu tiun mond—organizajon, kiu gvidu la tut-
mondan Esp.—movadon al baldaŭa venko.

sweet-, sekr. Rudolf Midtael Frey
"prez. de APBSkaj UEA el. por la III.. IV., X. kaj

Xl disrriktoj en Wien.
Adreso: lit.. Bedtardgasse 14. Tiir 18.

Transatlanta Radio-
parolado en Esperanto.

li samideano! de kiasmo.La 5 aprilo 1924 je la 6.15 (18.15) h. vespere
laŭ tempo de NewYork mi parolados de WOR-
stacio en Newark, New jersey, Usono. Tiu stacio
uzas ondolongecon de 405 metroj kaj kutime
anoncas la programerojn sub nomo .Bambergers“
anstataŭ aŭ kune kun ,,Wor“. Oni jam ofte aŭdis
ĉi tiun stacion ĝis Mez-Eŭropo, la Havajaj insuloj
en la Pacifika Oceano kaj Mez-Ameriko. itiun
fojon mi esperas, ke eĉ japanujo kaj Ĥinujo aŭdos

in.ĝ Multe da intereso ekzistas ĉi tie pri ĉi tiu
eksperimento, ĉar mi anoncis, ke mi faros la
unuan klopodon por paroli en Esperanto de Nord-
Ameriko trans marojn kaj landlimojn. Pro granda
propagando, kiun ni en Ameriko lastatempe faras
pri Esperanto kaj radio-telefono, dekmiloj da
radio—amatoroj atendas la 5 aprilo. Mi komencos
la paroladon en angla lingvo por propagandi nian
aferon al Nord-Ameriko kaj Anglujo, sed la lasta
parto estos en Esperanto al la tuta mondo. La
horo estas tempo de NewYork; ĝi estas la 25.25 h.
en London; la 0.15 h. (de dimanĉo 6 aprilo) en
Paris, Berlin ktp.; la 8.25 h. (de dimanĉooaprilo)
en Tokio, la 5.45 h. (sabate vespere) en Habano,
Kubo, 5.i5 h. vespere en Meksiko-urbo ktp.

Mi petegas ĉiujn samideanojn, uzi ĉi tiun
okazaĵon kiom plej eble multe kiel propagandilon
kaj se ili aŭdos min, sendi al mi per kablogramo
mallongan sciigon pri la fakto laŭ adreso: Sayers,
Univers, New York. Se vi ne povos kablografi
tuj, almenaŭ sciigu min letere, por ke mi povuutiligi la okazon almenaŭ en nia propagando. Mia
poŝtadreso: james Denson Sayers, Box 225, City
Hall Station, New York, Usono. Mi ankaŭ petas,
ke ĉiu esperantisto, kiu interesiĝas pri radio—
telefono kaj Esperanta Monda Radio Ligo, tuj
skribu al mi pri tiu fako.

,'

james Benson Sayers, New York.

Al hodiaŭa'numero estas aldonita
la marta numero de "Revuo“.
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Por la "Kroniko“
ŝl uzu telegram—stilon li '
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Libera tribuno.
Sub tlu ĉl rubriko laŭ dlsponebla loko estas loiale enpresatal clal
scligoi, informol, krltlkoi, llberai vortoi ktp. La redakclo tamen e
prenas sur sin lun respondecon prl la enhavo, sed ĝl rezervas al a

raiton eventuale rtfuzl netaŭga]n artikoloin.

26l. Teknikai terminoi.
Mi konstante notas mencioin de la laboro de komi-

tatoi, kiui pretigas teknikain vortaroin por la inĝenieroi,
la kuracistoi, ka aliai lertai profesioi —— sed, kiam mi de-
zrras priskrrbi por fremda korespondantino metodm por
fari trikotiakon —— maukas la teknikai esprirnoi en mia
vortar0l Kvankam neniu malkonsentis, ke es'as grava kai
tre utlla tasko pre'igi vorta oin por la plei gra'tdai mdus-
trioi kai profestoi, kiui vere estas internaciai, ŝainas al mi
ke estas egale grave kai mul|e pli helpeme, starigi vort-
aroin de la esprimoi uzatai en la mas|rumadai artoi, kiui
estas. almenaŭ por ni esperantistoi, sendube la plei imer-
naciai.

Do, mi sugestas ke. ie la venonta iara kongreso,
komitato. entenanta certe virinoin, estu stargata por el-
pensi esperantain esprimoin rilate al la sekvantai heimai
artoi :

Trikado,
Kroĉtrtk ado,
Brodarto.
Ve swfarr do,
Ĉapelfarado,
Kuirado.

Tiu tasko, mi opinias, ne estas treege malfacila, ĉar
tiui artoi uzas ne grandm nombron de specialai esprimoi,
kompare kun, ekz., la inĝenieravtn. La nnciai societoi povas
helpi, antaŭ la kongreso, p:evigante listoin de ia naciai
espmmni ine forgesante la mallongigaĵom), kai la agoin
kiuin iii signiias.

lmagu la praktikan utilecnn de tiai vortaretoil Niai
inai membrni povas interŝanĝi tui siain modeloin kai
metodom favoratam. W.P. Wood, Torquay, Angluio.

262. Rilatas'al 20l kai sekvantan
Sainas, ke tiu demando, kiun mi starigis en 20l, estas

sutiĉe eleorita. Ciui konsentas, ke se ni neas la verbon
ni devas meti partikulon ne senpere antaŭ tiu la verbo kai
ne disigi per vortoi ankoraŭ, jam ktp. Nume tia estis
mia d mand0. Kai rezonadoi pri tio, ke ne jam. kai ne
ankoraŭ havas tute alian signifon ol jam ne kai ankoraŭ
ne, estas tute superfluai .. . '

S—o Leo Dreher tute prave diras, ke ,,D-o Zamenhof,
gvidata de la slavai lingvoi, kutime uzis sole ankoraŭ ne
kai iam ne, dum kontraŭe, la francai sa ldeanoi samkiel
aliai laŭ ilia-ekzemplo enuzigis: 1. nea oraŭ en la (mal-
ĝusta) senco: ankoraŭ ne, kai 2. ne jam en la lĝ'JSld)
senco ankoraŭ ne“ mm 220).

Unu el niai plei bonal stilistoi D 0 K. Bein (Kabe), en
siNonega parolado 9. 8. 1905 en unua Univ. Kongreso en
Boulogne sur-mer diris interalie, ke unua periodo de la
esperanta historio estis rusa kai ke ,,la lingvo multe gainis
de tio. ke la unuai aŭtoroi estis slavoi: la simpleco de la
slava sintakso, la logika aranĝo de la frazoi en la slavai
lingvoi, ilta absolute libera kai natura vortordo estis sen-
konscie enkonduki|ai en Esperanton de la slavai aŭtoroi
kai estis poste imitatai de nes!avai . .. Post la rusa
venis la franca periodo de Esperanto, kiam . . . oni
komencis tr0 zo'gi pli la teorio de la lingvo, penis skrlbi
tro klare, kai enkondukis multepezan stilon . . .“

Unu el postsignoi de tiu franca periodo kai ĝia ,,mulle-
peza stilo“ estas ankaŭ la montratai de mi vorlordoi: ,,ne
iam'. ,ne anknraŭ“ ktp. antaŭ la verboi.

La unua, plei grava postulo en nia lingvo estas ——
simpleco kai bona, tuia, facila komprenebleco. Prof Th.
Cart, prezidanto de L. K.. iam delonge diris: ,,en Bsper—
anto estas, I-e nur unu stiIa regulo skribi plei klare; kio
estas kl—ra. t*o povas esti nekorexta, sed neniam malbona:
2—e unu malpermeso: skribi malklare; kio ne estas klara,
tio povas iafoie esti korekta, sed neniam bona“.

El rezonadoi de K. Minor, Ado't Vimson, P. Medem,
Hermann Wagner ni vidas, kiom neklarai kai malkompren-
eblai estas esprimoi ,,ne iam ploras“, .ne ankoraŭ ploras“ ktp.
Sekve ili ne estas bonaĵ kai, l,:ŭ Cart, ili estas eĉ,,ma/permes-
indaĵ“. Kontraŭe la esprimoi ,,iam ne ploras', ,,ankoraŭ
ne ploras“ estas tute simolai. klarai, facile kompreneblai;
sekve iIi estas tute apr0bindai. Kai mi ripetas: en nia
tuta ,,Fundamento“, en ĉiui verkoi de nia Maistro ni neniam
renkonfas Ia unuain Vortordojn. —

iu tio ne estas sutiĉa pruvo de la praveco de mia
rezonado?

Krom tio nia Maistro mem en sia respondo 26 diris:
,.Ia esprimon ,,ne jam“ (kiu signifas ion lute aIian oI
,,ĵam ne“) mi tute ne konsi/as uzi, ĉar ĝi poVas kaŭzi

. maIkompreniĝon ; anstataŭ ĝi mi konsilas uzi ,,ankoraŭ
ne“. Kial do ni malatentu tian kompetentegan konsilon?
Aliflanke se (kiel diras K. Minor kai Hermann Wagner)
.ne ankoraŭ' estas ,,|am ne“, kial do ni preferu la unuan
malkompreneblan vortordon kai forĵetu |a duan tute klaran
kai komvreneblan?! A. p. Andrejev, Tiflis.

M €iui laborislolI
Karal gekamaradoi en ĉiui landoil lam du iaroin mi

pripensas ideon, novegan voion de la interkomunikiĝo
tutmonda. Mia ideo celas ienon: iui laboristoi helpu
ekstarigi novan enlreprenon, simile kiel poŝto, fervoio,
Radio ktp. La duonon de ĉiui enspezoi mi deponos ĉe
banko kiel kapitalon por la laboristaro tutmonda. Plue
mi intencas, fondi ,oficeion por eltrovaĵoi, faritai de
lab0ristoi“. —— Kial mi faras tian laboron? — 1en: iuĵ
laboristoi havigu al si la profiton de sia laboradol —— —Helpu al mi, gekamaradoil La lingvo Esperanto estu la
lingvo de nia entrepreno. Pli detatain sciigoin per broŝuro
en Esperanto aŭ germana lingvo. Havebla de F. Henkels,
Burgplan l“, en 5cheidnit) (Germanuio). Prezo: 0,50 Mk.
(ora) por Germanuio kai Aŭstrio; l,00 Mk. (ora) por
aliai landoi. —— Esperantistoi! traduku mian artikolon
nacilingvel —“

Membrol en
pli ol 40 landoi
unua klubo por lntersanFl
po8tmarkoln, po$tkarton
ilustr., papermonon ktp. kai
por korespondado kun ta
tuta mondo. Postulu pro-
spekton kontraŭ respond-

kupono de s—o

Fr. lakobi,Bahnhofstrasse 29 .Coblenz — Germanuio:...........“.“.:
Laŭleu devlga tekoto germlnllngva: Verlac und Druck (Bldoneio ttt Preselo) T. a H. lung.
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_m

:

.o/ooo

% lnternacia mm
. .— tleFrankfurt m6——l2 aprilu.
6
G

\——Fnrster 112 6 P. anrhicikleto
Garantlo: lz monato] :-: :-: :7: Modeln mm

l cillndro. 2-fakta, l40 kb:m, 2 transmlsltlo', llberrado,
kupligo kai oportuna rimen-streĉado. vetur—rapldeco lo—60
km pohore. suprenirpovo gis 20%. Esenc-konsumo ĉlrkaŭ

] litro da benzino kai 1m oleo po aa km.
Tui llverebla eI provizeio.
Prospektoĵ (germane kai

_

france) kai —lnformoi senpage haveblat de

Ge h r. F () rs t r; r, mmm de Motorblcikluj

lllnwll (Zurtch). svislando.
Seriozal pagokapablal reprezentantoi serĉata] en la tuta mondo .

------.-u-ouuuuuuuuuuuuuuuuuuuu-.-.--|----| :

Nl ofertas .,MirakloOvoi“ (Esperanto-ludo).
Respondas al demandoi ,.Kiel mi estas amata?“
,,Per kio mi havos sukceson?“ Du ekzempleroi
0.50 $. —— Krome ,,Sperton“ etika gardilo por
virinoi. Ne malhelpas la sanecon Tabuletaro
de m tabuletoi $ 0.250. Ni peradas ĉiui

demandoin pri varoi kai negocoi. :—:-:

Esperanto
Komercista Grupo

Hauptstrasse 38, Dresden :-: Germanuio.

Atentu!
——______;_.Por \n!

Ni serĉas por bonsukcesa tabriko de tolaioi
fondata de unu el niai me'nbroi kapifalon por
pligrandigo. La bezonaiai 40000 ormarkoi
estas dividataĵ en biloin po 100 ormarkoi :$ 24.—— U.S A. —— Ren'o 10% kai dividendo de
0.025% de l' neta iarprofito dela fabriko. Por
la biloi hipoteko estos enregistratai Samideanoi
subtenu la esperantan entreprenon kun nomo

ĴOlO“ kai partoprenu por monprunto1.

.
%%%%%%%Tiu, kiu deziras konatiĝi kun

nia movado en inuio
nepre devas

aboni

,,LA VERDA LUMO“
Oticiala organo de la hina esperantistaro

Provonumero: \ resp. kup.
]arabono: t0 resp. kup.

Redakcio kai Administracio

131 Avenue Foch, : li a u g h a l, Ĥlnulo.

$ĝw$%g%Horrem bel K6ln. Verantwortlldne 8ehr1ftlelter (Respondecal Redaktorol): Teo lung kal Rob. Kreuz. Honem b. Kliln

Ni serĉas perfektan, diligentan

Maŝinkompostiston
ie Linotipo (simpla)

por la kompostado de ET kai de germanlingva
1umalo. Kondiĉo: sufiĉa scipovo de Esperanto.

'n HJung, Horrem a.Kiiln

$aĝai siniorinoi!
Alentu, se vi uzas rimedoin kontraŭ malhelpoi en la
menstruacio! —— Es*u singardai pro ofertoi, kiui nur
:—: ma:ofte plenumas tion, kion ili promesasl :-:

S a V o " ka3 novan viv () ĝo i o n alvorta+ miai de
iardekoi vrovitai s 0 e (: i a l — ri m e d o '. lll forigas
malsanemaln ekhaltoin, kiui povas puŝi vin al mal-
espero. —— lli ankaŭ helpas en malfac lai statoi.
Plei simpla uzo, garanviite sen malutim. Neniu mal
helpo a| laboro. Muuai libervolai kai korai dankleteroj

ruvas la sukceswn, konstateblan ofte ian post nur
elkai h o r oi. Se \dado diskrete per rembuvso. Ĉu

vi suferas? Se ies, skribu ankoraŭ hodiaŭ al

Higiena entrepreno: W. H e i l m a n n,
BelIeallianeestr. 46, Hamburg 19/947. '

Anoncetoi.
Anoncetol prl esperantlsta vlvo (naski“o, nanĉtgo, edzlĝo. morto, okaz-

ontai gravai esp. kunvenol estoi k.s.) senpage.
Allai anoncetoi, nur akceptatai pur minimume du slnsekvai enpresoi,
kostas po du enpresoi kal 20 vortoi (krom unu adreso) ta prezon de
ok BT-numerot kontraŭ antaŭa pago. Abonanto|, ĉe kiui ni povas de—
preni la pagon de la abonkonto. ĝuas por proprai anoncetoi preferan
prezon de kvln BT—numeroi. Germanoi pagas 2.—- mk , prefera prezo
por postabonantol l.25 mk. Anoncetoi devas alvenl l2 tagoin antaŭ

publlkIĝo.

EDZlĜO. F—lino Bozena Vesela el ]aromer (Ĉehoslovakio)
kun s-o lve 0nyŝĉenko el Kiĵov (Ukrainio). [l

Korespondo kai Interŝanĝo.
Du iunai'studentoi, ĉe Mara Teknika Akademio, deziras

interkorespondi esperante, france kai bulgare per il. pk.
kai l. kun gesamideanoi de la tuta mondo pri teknikai kai
elektroteknikat aferoi; popnlai moroĵ kai kutimoi; litera-
turo kai teatro: interŝanĝos il. revuoin. Adreso: N. Nai—
denov kai lv. _Bakarĝiev, Str. Vainiska n-o 6, Varna, Bul—'

[2garuw.
S—o Ludoviko Obreczian, Mezt5k6vesd, Hungaruio, lmeP

ŝanĝas il. pk. (btl.). Nia pop0lmodo estas m0ndtama.
Pm. po 50-lO0, ankaŭ .\erioin, p0rtret0in, gazetoin kpl.
Ne sendas unue, sed certe respondos. 2

S-o A. Faasse, Tamarindestr. 29, utrecht. Nederlando, de—
ziras korespondi per interesat vidindaĵoi (prefere natur-
bildoi). Respondos akurate kai petas legeblaĵ adresoin. [2

F—lino ladwiga Machnicka (polino), Poznan, Btr. Zagorze
10. Poluĵo. deziras korespondi kun la tuta mondo per il-

pk. kun interŝanĝo de fotografaĵoi. Korespondas ankaŭ
pole kai germane.

'

— [2

F-lino Gertruda Leszek, Poznan, Mostowa str. 5a, Poluio.
deziras korespondi kun la tuta mondo per il. pk. Kores'
pondas pole kai germane.

\

—

Mi deziras k0'esoondi kun la tuta mondo per il. pk. F-lin0
Gertruda Kubiakowna, str. Dluga 7. Pozna'n, Poluio [2

10 diversai germanai miliardo-provizorai0i, neuzitai, kon'
traŭ antaŭa sendo de 0,40 d )laro aŭ poŝtmarkoi de via
lando laŭ sama valoro. Mi ne sendas unue. Hermann
Albrecht, K6ln, Am Zuckerberg 8. Germ. (Rekorn. de la

redakcio.) “
S-o Yriti Rundbesg, Hiekka Vuorikatu l, Viipuri, Finlando,

deziras korespondi per il. pk. kai L kun la tuta mondo. [l

S—o Augusto Kiss, arĥitekturisto, Rakospalota. ĈrhaL u. t9.

Hung., deziras interŝanĝi pm. kun tutm0nd0, certe re“
sendas. Mi vendas por 5 sv. fk. l£'>0 diversain nedifekt'
itain pm. ,

[l
F-lino Erna Tielze, Annenstr. 28, Merseburg (5 aale), Germ ,

deziras koresp0ndadi per l. kai il. pk., ankaŭ interŝanĝd9
pm. Respondos ĉiam.

*

F—lino Frida Kunth, Gotthardtstr. 60, Merseburg (Saale)v
Germ.. deziras korespondadi per il. pk. kun ĉiui landoĵ, [l

F-lino Marie Schmidt, Unteraltenburg lO, Merseburg (Saale).
Germ., deziras interŝanĝi il. pk. kun ciui landoi. [i

S-o Otto Klapper, Luisenstr. l0, Merseburg (Saalel, Germ '

deziras korespondadi per il. pk. kai interŝanĝo de pm. ll

S-0 Karl Lohmann, Hallesche Str. 7, Merseburg (Saa'e)v
Germ., deziras korespondadi per il. pk. kai l. kun ĉl“i
landoi. U

S—o Hermann Schmidt, unteraltenburg tO, Merseburg (Saal€)v
Germ, deziras koresoondadi per il. pk. kai l. kun ĉq|
land0i. lnterŝanĝas il. pk. pri tipoi kai naciai kostum0l—
ankaŭ pm. kai i0tograiaĵom. U

S—o Arrigo Tonino, Via
korespondas per l. lnterŝanĝas kun la tuta mondo l'

pk, pm., papermonon, moneretoin, lotografaĵoin (kosm'l
m0ln), revuoin, ĵurnaloin kai libroin en Esperanto. Kore
spondas ankaŭ en tranca lingvo. “

Mi deziras interŝanĝi pm. kai papermonon kun ĉiui lande
Adreso: Stanislaw Dzius, Staro Zagnanska 66, l. K!ele'
Doluio. _

Kelkai anoi de la Heldera Societo Esperantista dezlfĉiĵ
korespondi per il. pk. kai l., kaĵ interŝanĝi ekspolel
materialon (gazetoĵn naciain kai esperantain, fotoin ,

gesamideanoi ktp.) La societo garantias respond0“;
Adresu al la sekretarieio de la Heldera Societo Esper
antista Nova Sento, Doolhof 6, Helder (N-H), Nederl.

EDZlĜO. Okazis en Krakow edziĝo de s-o
Le0P0A|

Goldberger, dentkuracisto, kun f-lino Giquonderer- ,novedziĝintoi — vigla kasisto kai ĉarma membrm0t
kore gratulas Krakova Bsp. Societo. [)

S-o Erich Sackwitz, Karlstr. ll, p., Merseburg (5a3'e0;'
Germ., deziras korespondadi per l., il. pk. kun ciui lana
pri interesai temoi. lntersanĝas helpmonon.

J

Asilo M. Volpe 45, udine, ltalui0'
'


